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52461 Schrank 2-tiirig. 2-Door Wardrobe ,Castello’

Aufbauanleitung . Assembling Instruction . Instruction d‘assemblage . Instrucciones de montaje . Instru¢oes de
Montagem . Istruzioni di montaggio . Opbouwhandleiding . Byggevejleding . Monteringsanvising .
Asennusohjeet . Montering Instruksjoner . Instrukcja montazu . Navod k sestaveni . Szerelési Gtmutaté .
Skupstina Upute . Instructiuni de asamblare . Uputstvo za sastavljanje . MontaZny navod . Navodila za montaZo .
Montaj talimati . O8nyieg ZuvappoAéynong . PykoBoacTBO no c6opke

@ WICHTIG! - FUR SPATERE VERWENDUNG AUFBEWAHREN - SORGFALTIG LESEN!

@ ATTENTION! - PLEASE STORE IT FOR LATER ENQUIERIES! READ CAREFULLY!

@ [MPORTANT! - CONSERVER POUR UNE UTILISATION ULTERIEURE LIRE ATTENTIVEMENT!

@ ATENCION! - GUARDAR PARA UN USO POSTERIOR. - LEASE DETENIDAMENTE!

@ MPORTANTE! - GUARDAR PARA FUTURAS CONSULTAS - LER COM ATENCAO!

@ [MPORTANTE! CONSERVARE PER L'USO FUTURO - LEGGERE CON ATTENZIONE!

@ BELANGRIJK! - BEWAAR DE HANDLEIDING VOOR LATERE RAADPLEGING! ZORGVULDIG LEZEN!
@ VIGTIGT! BOR OPBEVARES TIL SENERE BRUG - SKAL L ASES GRUNDIGT!

@ VIKTIGT! SPARAS FOR FRAMTIDA BRUK - MASTE LASAS NOGA!

@ TARKEAA! - SAILYTA MYOHEMPAA KAYTTOA VARTEN - LUE TARKKAAVAISESTI!

@ VIKTIG! - OPPBEVARES FOR SENERF BRUK - MA LESES N@YE!
@ WAZNE! ZACHOWAC NA PRZYSZTOSC - STARANNJE PRZECHOWYWAC!

@ DULEZITE! - NAVOD S| USCHOVE]TE PRO POZDE)SI POUZITI! - PECLIVE SIJEJ PROCTETE!

@ FONTOS! - KjESOBBI FELHASZNALASRA ORIZZE MEG - GONDOSAN OLVASSAEL!

@ VAZNO! - SACUVATI ZA KASNIJU UPORABU - PAZLJIVO PROCITATI!

@ [MPORTANT! - PASTRATI PENTRU UTILIZARE ULTERIOARA - CITITI CU ATENTIE!

® VAZNO' CUVATI ZA KASNIJU UPOTREBU - PAZLJIVO SVE PROCITATI|

@ DOLEZITE! - NAVOD UCHOVAJTE NA NESKORSIE POUZITIE - DOKLADNE SI HO PRECITAJTE!
® POMEMBNO! - SHRANITE ZA KASNEJSO UPORABO - TEMELJITO PREBERITE!

@© (ONEMLI-DAHA SONRA KULLANILMAK UZERE DE MUHAFZA EDINIZ- DIKKATLE OKUYUNUZ!
@ THWANTIKO! - NA QYAAZIETAITIA APTOTEPH XPHZH - NA AIABAZETAI ME MPOZOXH!

@ BAXHO: BHIMATETIbHO MPOYTITE 1 COXPAHMTE!

Bei Riickfragen zu diesem Artikel bitte die folgende Kenn-Nummer und Art.-Nr. angeben:

If you have any questions concerning this article use this identification number ’ 72003-11.13.
© +49(0)9562.9221-50 | and item number:

@ www.roba.eu
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@ Sicherheitshinweise

- Verwenden Sie zum Reinigen der Oberflachen nur ein leicht feuchtes Tuch. Keinesfalls scheuernde oder dtzende Mittel bzw. harte Reinigungsbiirsten etc.
verwenden.
Achtung: Das beiliegende Wandbefestigungsmaterial ist nur fiir Massivwédnde geeignet, bei anderen Wanden miissen Spezialdiibel verwendet werden!
Vor dem Bohren den Verlauf von Strom- und Wasserleitungen unbedingt iiberpriifen und beriicksichtigen!

@ Notes on safety

- Clean the surfaces only with a slightly damp cloth. Never use abrasive or corrosive substances or hard cleaning brushes etc.
Attention! The furniture must be attached to the wall for safety reasons and to increase its stability. The wall attached material only suitable for solid walls.
Special wallpugs must be used for other walls! Check for electric power and water lines before drilling!

@ COI'ISIgI‘IES de sécurité

- Nutiliser qu’un chiffon légérement humide pour nettoyer les surfaces. N'utiliser en aucun cas des produits récurants ou corrosifs ou des brosses dures etc.
Attention! Pour des raisons de sécurité et afin d’augmenter la stabilité, le meuble doit étre fixé au mur. Le matériel de fixation murale joint n’est adapté qu’aux
murs pleins, pour les autres types de murs, des chevilles spéciales doivent étre utilisées! Avant de percer, vérifiez et prenez en compte le tracé des cables
électriques et des conduites d’eua!

@ Instrucciones de seguridad
- Use para limpiar las superficies Ginicamente un pafio ligeramente humedecido. No use nunca medios abrasivos o agresivos ni cepillos de limpieza duros, etc.
- Atencion: El material incluido para la sujecion mural sélo es adecuado para paredes macizas; para otras paredes deben utilizarse tacos especiales.
Antes de taladrar es imprescindible comprobar y tener en cuenta el recorrido de los cables eléctricos y las tuberias de agua.

52461-13/14
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Instrucoes de seguranca

- Para limpar as superficies, utilize somente um pano ligeiramente himido. Nunca utilize produtos abrasivos ou corrosivos, nem escovas de limpeza de pélos duros.

- Atencao: O material fornecido para fixagao a parede destina-se apenas a paredes macicas. Para outro tipo de parede é necessario utilizar buchas especiais!
Antes de furar a parede, assegure-se que nao passam canos de agua ou cabos eléctricos no local onde pretende furar!

Informazioni di sicurezza

- Pulire le superfici con un panno leggermente inumidito. Non usare mai mezzi abrasivi o corrosivi oppure spazzole dure eccetera.

- Avvertenza: Il materiale di fissaggio accluso & adatto solo per pareti massicce. Per altri tipi di pareti occorre utilizzare tasselli speciali!
Prima di eseguire la perforazione, controllare il tracciato delle linee elettriche e delle condutture idriche per non danneggiarle!

Veiligheidsinstructies

- Gebruik uitsluitend een licht vochtige doek om de oppervlakken te reinigen.In geen geval schurende of bijtende middelen c.q. harde reinigingsborstels enz. gebruiken.

- Let op! Om veiligheidsredenen en om de stabiliteit te verhogen, moet het meubelstuk aan de muur worden bevestigt. Het daarvoor bijgevoegde bevestigings-
materiaal is utsluitend voor massieve muren geschikt. Voor andere muren moeten speciale pluggen worden gebruikt! Alvorens te boren, dient het verloop van
elektriciteitsen waterleidingen te worden gecontroleerd. Houd hier rekening mee!

Sikkerhedshenvisninger

- Anvend kun en let fugtet klud til renggring af overfladerne. Anvend under ingen omstaendigheder skurende eller @tsende renggringsmidler eller harde renggrings
barster etc.
Vigtigt: Det medfglgende materiale til vaegfastggrelse er kun egnet til massive vaegge. Ved alle andre vaegge skal der anvendes specialdyvler!
Inden der foretages boring skal det ubetinget kontrolleres, hvor el- og vandledningerne er lagt, saledes at der kan tages hensyn til dette!

Sdkerhetsinformation

- Anvdnd endast en nagot fuktad duk for reng6ring av ytorna. Anvénd aldrig skurande eller fritande medel resp. harda rengdringsborstar.
0BS! Medfdljande material for vdiggmontering dr endast lampligt for massiva vaggar, for andra vaggar krédvs specialpluggar!
Innan du borrar: kontrollerar var el- och vattenledningar finns och undvik att borra i narheten av dem!

Turvaohjeet

- Kayté pintojen puhdistukseen vain kevyesti kostutettua liinaa. Ald missddn tapauksessa kédytd hankaavia tai sydvyttavia aineita tai kovia puhdistusharjoja jne.
Huomio: Mukana tulevat seindkiinnitysmateriaalit soveltuvat ainoastaan massiivisiin seiniin, kaikissa muissa seindtyypeissa on kdytettdva erikoistulppia!
Tarkasta ehdottomasti sahkd- ja vesilinjojen kulku ennen poraamista ja ota ne huomioon!

Sikkerhetsanvisninger
- Benytt for rengjgring av overflatene bare en lett fuktig klut. Bruk under ingen omstendighet skurende eller etsende midler hhv. harde rengjgringsbgrster etc.
- Gi akt: Veggfeste materialet som fglger med er kun egnet for massive vegger, pa andre vegger ma det bli brukt spesialplugger!

Fgr man begynner med boringen, kontroller og ta hensyn til hvor strem- og vannledningene gar

Wskazowki bezpieczeristwa

- Do czyszczenia powierzchni uzywac delikatnie zwilzonej $ciereczki. Nie wolno stosowa¢ srodkéw o dziataniu szorujgcym lub zracym ani tez szczotek itp.
Uwaga: Dotaczony materiat do mocowania nadaje sie tylko do scian masywnych, w przypadku innych $cian nalezy stosowac specjalne kotki rozporowe!
Przed wierceniem sprawdzi¢ koniecznie przebieg przewodéw elektrycznych i wodociagowych!

Bezpecnostni pokyny

- K¢isténi povrchu pouZivejte vZdy pouze lehce navlh¢eny hadfik. V Zadném piipadé nepouZivejte abrazivni ¢i leptajici prostredky nebo tvrdé ¢istici kartace apod.
Upozornéni: PFiloZeny material pro pfipevnéni ke zdi je vhodny pouze pro masivni zdi, u jinych typti zdi je tfeba pouZit specialni hmoZdinky! NeZ zacnete vrtat,
nezapomente v kaZzdém piipadé zkontrolovat, zda témito misty neprochazi elektricka vedeni a vodovodni potrubi, a tuto skutecnost zohlednéte pti vrtani!

Sigurnosne upute

- Zaci3cenje povrsina koristite samo lagano navlaZenu krpu. Nikako ne koristite sredstva koja grebu ili nagrizaju, odn. krute cetke za ¢ic¢enje itd.
Pozor! PriloZeni pri¢vrsni materijal za pri¢vrScenje na zid prikladan je samo za masivne zidove dok se kod drugih zidova trebaju upotrijebiti moZdanici!
Prije buSenja obavezno provjeriti i uzeti u obzir tijek vodova za truju i vodu!

Indicatii de securitate
- Utilizati pentru curatarea suprafetelor doar o carpa usor umezita. Sub nicio forma nu utilizati agenti abrazivi sau caustici, respectiv perii dure de curatare etc.
" Atentie: Materialul atasat pentru fixare in perete este adecvat numai pentru pereti masivi; in cazul altor pereti trebuie utilizate dibluri speciale!

Tnainte de gaurire, verificati neaparat si aveti in vedere traseul conductorilor electrici si al conductelor de apa!

Sigurnosne upute

- Koristite za ¢iS¢enje povrsina samo lagano mokru krpu. Ni u kome slu¢aju koristite abraziona ili korozivna sredstva odnosno jake ¢etke za ¢iscenje.

" PazZnja: PriloZeni materijal za pri¢vr§¢ivanje na zid pogodan je samo za masivne zidove, kod drugih vrsta zidova moraju da se koriste specijalni tiplovi!
Pre buSenja, obavezno proverite i vodite racuna o trasama elektri¢nih i vodovodnih vodova!

Bezpecnostné upozornenia

- Na distenie povrchov pouZivajte iba jemne navlh¢end utierku. V Ziadnom pripade nepouZivajte praskové alebo Zieravé cistiace prostriedky, prip. kefky na ¢istenie a p
- Pozor: PriloZeny material pre pripevnenie na stenu je vhodny iba pre masivne steny. V pripade inych stien je potrebné pouZit Specialne hmoZdinky!
Pred zac¢atim vitania bezpodmienecne skontrolujte a dbajte na umiestnenie elektrickych vedeni a vodovodnych potrubi!

Varnostna navodila
- ZaciScenje povrsin uporabljajte le rahlo navlaZeno krpo. V nobenem primeru ne smete uporabljati abrazivnih ali jedkih sredstev oz. trdih Scetk za ¢iS¢enje ipd.
" Pozor: PriloZen material za pritrditev na steno je primeren le za masivne stene, pri vseh ostalih stenah je treba uporabiti poseben ¢ep!

Pred vrtanjem obvezno preverite, kje tecejo vodovodni in elektri¢ni vodi ter se jim izognite!

Giivenlik uyarilan

- Yizeylerin temizligi icin sadece hafif¢ce nemlendirilmis bir bez kullaniniz.Kesinlikle ¢izici veya asindirici maddeler ya da sert temizlik fircalari v.s. kullanmayiniz.

- Dikkat: Ekte bulunan ve duvara sabitlemeye yarayan malzeme sadece masif duvarlar i¢in uygundur, diger duvarlarda ise 6zel diibellerin kullanilmasi gerekir.
Delme isleminden dnce mutlaka elektrik ve su borularinin nereden gectigi kontrol edilmeli ve bu bilgi dikkate alinmalidir.

Ynodeifelc acpaleiag

- 1a Tov KaBaplopd TNG BEPVIKWHEVNG EMIPAVELAC XPNOIUOTIOLIEITE HOVO Eva ENAPPWG Bpeypévo Tavi. Mn XpnOILOTIOIEITE OE Kapia TTEPITTTWON OUTieC TPIPIHATOC I KAUOTIKEG
0UGIEC, OKANPEG BoUPTOEG KABAPIOHOU K.0.K.

Npocoxn: To E0WKAEIGTO UAIKO OTEPEWONG OTOV TOiXO €ival KATAAANAO HOVO YIO CUUTTOYEIG TOIXOUG, O€ TTEPITITWON GAAWV TOiXWV TTPETTEl VO
XpnoipotroioUvTai £181kd oUTra! Mpiv Tn S1IATPNON TOU TOiXOU VO EAEYXETE KOl v AOUBAVETE OTTWOSATIOTE UTTOWN OOG TN S1AdPOUR TWV AYWYWV
pelpaTog Kai vepoU!

aBTOMOOUIb OnAa KyKos

- Y60pKy NOBEPXHOCTN NPOBOANTE TOJIbKO BJIaXKHbIM MOJSIOTEHLIEM. He VICI'IOHbSyVITe MowLe nnu efrKne YnCTawmne CpencTsa, a TakxKe XecTkne WeTkn n ap.
- BHumaHwue: KpenexHble geTanu, Bxoaslwue B KOMNJMEKT NOCTaBKU, NOAXOAAT TONMbKO A4NA MOHOJIUTHbLIX CTeH, ANns APYyrmx UCnonb3yrTCA

cneuunansHble arob6enu!
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